
mente tendrá que prescindir del uso desorbitado de sus 
blancos para crear la obra consistente y ambiciosa que 
de él podemos esperar.

Lo hemos dicho repetidas veces y lo volvemos a re
petir, el dibujo •—cuando se hace como meta— no es 
un arte menor. Es una faceta interesante de la plástica. 
Y Navarro viene a corroborar nuestra afirmación. Sus 
dibujos a la pluma, con el apoyo inapreciable de la man
cha difuminada, tiene un sabor y una gracia, un clima y 
un poder decorativo, que verdaderamente no desdicen 
de otras obras ya sean acuarelas y óleos. El arte que 
puede y es vario en procedimientos es uno y uniforme 
en valores. Y el dibujante que nos ocupa es una clara 
demostración de lo que decimos, ya que sus obras tie
nen el valor calitativo comparable a cualquier otra obra 
de arte. Sus personajes y su recrearse en arrancar pe
dazos de la vida cotidiana, le convierten en un artista 
costumbrista digno de tenerse en cuenta. En resumen, 
que tenemos otra buena quincena artística en nuestras 
salas, y que sigue el movimiento en nuestra ciudad que 
ha logrado crear un clima favorable que es muy de agra
decer.

Manuel Navarro es barcelonés, y por lo tanto otro de 
los buenos exponentes que nos han llegado de aquella 
capital, y que es muy interesante ver por cuanto por 
simple comparación nos permiten calibrar el momento 
artístico nuestro.

MOLI

Els «Amics de Besalú i del 
seu comtat», sempre són 

notícia
Darrerament la premsa i també la TV., va ocupar-se 

del premi concedit a l’entitat “Amics de Besalú i del 
seu comtat”, per la tasca realitzada com a promotora 
d’iniciatives i turisme. Les corresponsalies comarcals 
dels diaris barcelonins—majorment des de la ciutat de 
Girona—, van dedicar a l’esdeveniment comentaris més 
extensos que els habituals.

Això, pels que hi estem involucrats d’una forma o 
altra, ens afalaga i ho agraïm molt. Ens adonem que, 
malgrat tot, tenim amics i la nostra entrega generosa a 
la revalorització monumental, historiogràfica i turística 
de la comarca olotina—on tants de propòsits fallen o 
es frustren—, té una resposta positiva des dels orga
nismes estatals. El contingent de visitants que es pro- 
mocionen és important; la ruta Besalú-Santa Pau (pas
sant per Olot o Banyoles), mai no s'havia vist tan con
correguda pel turisme. Avui el nom de Besalú i les 
contrades olotines, ressona arreu d’Europa, conseqüèn

cia d’aquesta activitat que enalteix i projecta una reali
tat autòctona—que podia semblar casolana—, a escala 
internacional.

El “cas” de Besalú—per dir-ho d’una manera—, amb 
la tasca extraordinària dels seus “amics” supera preju
dicis migrats i suporta àdhuc resignadament, el seguit 
de complicacions i discrepàncies quan l’obra s’escapa 
de la comprensió d’aquells que haurien de recolzar-ne 
els afanys. S’estableix una mena de lluita solapada, 
gens beneficiosa i que més d’un cop entrebanca i re
tarda els objectius.

Aquestes agrupacions comarcals, al tutelatge dels 
organismes estatals—que governen sense migradeses 
ni incomprensions—, són estímuls que vetllen conver
tint-se en motor d'empreses que si bé en aparença no 
renden materialment, defensen el tresor més valuós que 
ens ha llegat la història. Al capdavall, protegint els fo
naments de la cultura de l’urpa destructora, és tant de 
servei públic com, en un altre ordre, la creació d’un 
complexe industrial. Uns treballen per a la prosperitat 
material de la comunitat i els altres pels valors de l’es
perit, sense els quals aquesta mateixa comunitat tam
poc podria sobreviure.

Els “Amics de Besalú i del seu comtat”, han estat 
premiats per llur esforç. El premi és modest—25.000 
pessetes—, però té un pes específic considerable si el 
pensem al costat d'altres afavorits, com Sitges per e- 
xemple, un dels primers centres nacionals de produc
ció turística.

Que hagi estat Besalú, dintre les terres gironines— 
entre la trentena de centres existents dedicats a feines 
semblants—, és que hi concorren mèrits suficients que 
ho justifiquen malgrat mantenir el país marginat dels 
mitjans de comunicació com la premsa, la ràdio o la 
televisió. Fa pena de constatar-ho. Per tot plegat el 
“C. I. T.” dels “amics” del comtat mereix més atenció, 
perquè treballa sense avantatges i amb inferioritat de 
condicions.

ALOT

NOWS
antes de casarse acudan al___

no tiene que esperaçbuscar billetes,sufrir contratiempos
Meliá

TODO ESTA RESUELTO 
billetes de fice, avión,barco, reserva 
de hoteles,excursiones autocares etc.

EZQZ3 le orientará y organizará su viaje nup. 
cial.Para poder atenderle mejor y más rápida
mente, le rogamos solicite información de su 
itinerario preferido, remitiéndo el cupón adjun
to a

Paseo de Gracia, 6 GAT8
Avda. Gimo. Franco, 588 Barcejona

Rogamos me envien información sobre el itinerario_________________

Don _ _________________ _________________________________
Ca I le _—— ............................. .....Po blaci o n 


